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KaHauaaT pinonoriyHMx Hayk, AOLUEHT Kadheapy ykpaiHCbKoi MOBU Ta METOAMKM i
HaB4YaHHsi HXXMHCBKOro AepXKaBHOro yHiBepcuteTy iMmeHi Mukonu Morons

YKpailHCbKi MeTOAUKN [OCHiAKEeHHSA
MOBHOI KAPTMHMU CBIiTY B KOHTEKCTIi
NOJIbCbKUX NIHFBOKOTHITUBHUX CTYAIN

Cmamms npucesideHa Memoduui 8UBHYEHHSI KO2HIMUBHOI IiHe8icmuKuU, Wo Ha-
byria nomy»xHoz20 po38UMKY 8 MO/bChKIli MO8i, a8 MakKoX Mae 3Ha4YHUl rMomeH-
Uian 8 yKpaiHCbKill Hayui. Hawioro memor € 8U8YEHHsI CyqacHUX MmeHOeHUil
10/IbCbKUX JTIH280KO2HIMUBHUX OOCHIOXeHb, SIKi € 8a20MUM C8IMOBUM HayKo8UM
Oopobkom, | nepcriekmue 8upobrieHHs Ha IxHili OCHO8i MemoOUK 8UBYEHHS
MOBHOI KapmuHU ¢8imy 8 yKpalHCbKill 1TiH280K02HImusicmuuj.

TpaduuitiHum € rnidxid 00 OOCIIOKEHHST MOBHOI KapmuHU ceimy y KOHmeKcmi
niHe8oKoeHimueicmuku.  MemoOuKku  ekcrifiikauii  ceMaHmuyYyHUX Kameaopili
QQYHKUIOHYBaHHST 2iNepKOHUEernmy, CmpyKmyposgaHi 3a ceMaHMUYHUMU rpocCmo-
posumu Modensamu, Hasimb 3a yMo8U 3ally4YeHHs1 ekcmparniHaeicmuy4HoI cgbepu
€ subipkosumu. Memoduku cydacHUX yKpaiHcbKux ocnioxeHb € mpaduuitiHumu
3a UUM CripsiMy8aHHSIM.

AnbmepHamueHull  KO2HIMUBHO-OUCKYPCUBHUL aHania Cripusie  8USIBITIEHHIO
akmyarsbHUX rpobrieM, 3Maso8aHHK0 OUHaMIYHOI MeHMaribHOI KapmuHuU ceimy 8
yMogsax axkmyasibHO20 KOMYHIKamueHO20 Mpocmopy 4epes rnoninapaduama-
mu3sm OUCKYpCYy, WO 3YMOBIOE 3ally4YeHHsT K 00'€KMUBHUX HayKosux OaHUX,
mak i cy6’ekmusHux. CydacHe ykpaiHcbKe CycCrinbCcmeo, Ha 8iOMiHy 8i0 rnorib-
CbK020, JTUWAemMbCsl HE32ypPIMO8aHUM Yy KOHMEKCMI MeHMasibHOMY, MOBHOMY,
UIHHICHOMY, coujaribHOMY, KOHGbecilHOMY, KyrbmypHomMmy. AmbiganeHmHicmps
8USIBNIIEMBLCSA Yy ¢hopMy8aHHi ma cripuliHammi 6a308ux KOHUermis, cmepeo-
muriig, Wo 3yMOBIIEHO CyCrlifTbHO-MOMIMUYHUMU YUHHUKaMU.

lepcrnekmusHUMU € KOMIIIEKCHI KO2HIMUBHO-OUCKYPCUBHI MemoOUKU aHarisy,
wo crpusiromb bifibl UinicHOMy OOCITIOKEHHIO KOMYHIKamueHO20 Mpocmopy,
OuHaMiKu ¢hopMy8aHHSI OHMOJIO2IYHUX Ma aKCiono2iHHUX YUHHUKIG Kyribmypu,
KOMrieKkcHo2o 0ocrioxeHHs1 6a308ux cmepeomurlie ma KOHUENmI8 Pi3HUX
wapie Kynsmypu.

Knroyosi cnoea: MosHa kapmuHa cgimy, KOHUEernm, MemooduKa, ofbChbKi
niHegokoeHimueHi cmyodii, QUCKypC, emHoniHa8icmuka, NiH280KYIbMyporoais.

OcmucneHHs poni MOBM B Mi3HaBanbHUX NpoLiecax, TPakTyBaHHS 1i
AK KOTHITMBHOrO noTeHUiany BiAOyBaeTbCHA LUMAXOM O6’€KTMBYBaHHS
MEHTanbHOI AisnbHOCTI 3acobamy  NIHrBICTUKM Ta CYMDKHUX Hayk,
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30Kpema u4epes kaTeropusadito, KoHUenTyanisauilo, iepapxisauito, Lo
Cnpusie LinicHin cTpatudikauii BepbanizoBaHmx NMOACLKMX 3HaHb Y hopMmi
MOBHOT KapTuHu cBiTy (MKC). MeHTanbHWi NpocTip KOrHIiTUBHOT NiHrBiC-
TUKN CTPYKTYPYETBCS 3a CEMaHTUYHUMK MOZENAMU, Cepen SKUX BUPI3-
HSIIOTb KOHLIENTU 3aranoM, KOHLeNTyanbHy MeTadgopy Ta KOHLeNTyansHy
METOHIMIIO 30KpeMa; igioMu, CEeMaHTUYHI MOoNd, JEKCUKO-CEMaHTUYHI
rpynyM, CeMaHTW4Hi NpOoTOTUNM, nponpiaTMBK, eTUKeT, dpenmu,
reluTanbTy TOLLIO.

MeTogonoria onaHyBaHHsI NIHMBOKOTHITUBICTMKM Habyna NOTYy>KHOro
PO3BUTKY B MOSIbCBbKI MOBI, @ TakOXX Mae 3HAYHWIA MOTEHLjan B yKpaiH-
CbKii HayLi. Haloo MeTo € OKpecrneHHsl CydacHUX TeHOEHUi nomnb-
CbKWX NIHMBOKOMHITUBHUX OOCAIMXEHb, SKi € BaroMvM CBITOBMM HayKOBUM
O0POBKOM, | NePCNEKTNB BUPOBSEHHS HA iXHii OCHOBI METOAMK BUBYEHHS
MKC B yKpaiHCbKil FIHTBOKOHITUBICTULY.

MNonbCcbka KOrHITMBHA €THOMIHIBICTUKA, aHTPOMOSIOriYHa NiHrBICTMKA,
4YM NiHMBOKYNbTYPONOris, penpe3eHToBaHa Hacamnepesd JIobniHCLKO
(€. BapTmiHcbkui, P. MHxeropymkosa, P. Tokapcbkui Ta iH.) Ta Bpouias-
cbkoto (A. AHywesund, A. [lombpoBcbka, M. ®nefwep Ta iH.) HAyKOBUMM
LUKOMaMK, KIHOYOBUM OO’'EKTOM [OCNIOKEHHA SKUX € MOBHA KapTuHa
cBiTy (MKC — jezykowy obraz $wiata) un wmpLie TpaktoBaHa y Bpounasi
KynbTypHa kapTuHa cBiTy (KKC — kulturowy obraz $wiata), Lo rpyHTyeTb-
€A1 BiANOBIOHO Ha AOCHIMKEHHI CEMaHTUKN KyrnbTYpWU MOBHUX, €THOrpacdiy-
HMX, POMBKNOPHMX mpkepen y JTiobniHi un mrepen kynbTypn y Bpounasi.

Y NOnbCbKiN TMIHMBICTULI  OUCKYCIAHUMW  NLIAKTBCA  KIMHOYOBI
npobnemn TpaktyBaHHss MKC, W0 € akTyanbHUMK # Ans YKpaiHCbKMX
MOBO3HaBYMX OUCKYCiN: 1) MOBa BigA3epKanioe, iHTeprnpeTye Yn KOHCT-
PYIOE KapTuHY CBITY; 2) 00’ekTuBHICTb chopmoBaHoi MKC; 3) meTtoguka
pocnipkeHHst MKC; 4) cnocobu penpeseHTallii KapTUHU CBITY.

KapTuHa cBiTY TpaKTyeTbCA SK LiNiCHAN KOHUEenTyanisoBaHun obpas
CBiTYy, @ METOI0 ii JOCTHKEHb € BiOTBOPEHHSI CTEPEOTUMIB KyNbTYpW Ha
OCHOBI NIHrBICTMYHOro aHanisy: «MoBHa KapTuHa CBITY 3aknageHa B
MOBI, No-pi3HOMYy Bepbani3oBaHa iHTepnpeTauis AIMCHOCTI, Aka Moxe
OyTu y3aranbHeHa y BUrnsaai Habopy cymkeHb npo ceiT» [16, s. 24].

YcTaneHun y nonbCbKii MOBi TEPMIH jezykowy obraz $wiata (4ecbk.
Jazykovy obraz svéta, poc. s3blKO8asi KapmuHa Mupa) BianoBigae
YKPaiHCbKOMY MO8Ha KapmuHa c8imy. TO MOBHOI € KapmuHa 4u obpa3
ceimy? CemaHTMKa nekcemu obpa3 B yKpaiHCbkii MOBi € HaraTtoro 1
OMOHIMiMHOW: «Obpa3 1. 30BHILWLHIA BArNSA KOro-, Yoro-Hebyab; BArNSS,
KOro-, Yyoro-Hebyab, BiOTBOPEHWUI Y CBIJOMOCTI, Nam’siTi abo CTBOpeHui
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ysIBOO; Mogo0ba, Konist Koro-, Yoro-Hebyapb; TV, y3aranbHEHWIN XapakTep,
CTBOPEHUIN MUCBMEHHMKOM, MUTLEM; crneuudpiyHa ana nitepatypu i
MUCTELITBA KOHKPETHO-4yTTeBa (popma BidOBpadKeHHs AiNCHOCTI; Tpon;
Te, L0 BMMarbOBYETLCS, MOCTaE B UMin-HeOyab ysBi; BiooOpaXKeHHs1 B
cBigoMocTi siBULL 06’€KTMBHOI AjrcHOCTi; obnuuys. Obpas 2. IkoHa;
kapTuHa» [8]. CemaHTMKa X NekceMn KapmuHa € HabaraTo BY>X4Olo, a
pediHibia B AkagemMiyHOMY TrymMavyHOMY CrIOBHUKY He MICTUTb Tryma-
YeHHs Yepe3 0bpa3: kapTuHa — «TBIp XXMBOMKUCY; Te, LU0 MOXHA 6aunTy,
OXOMNUTU 30pOM abo KOHKPETHO YSBUTU; CTaH, CTaHOBULLIE Yoro-Hebyapb;
CroBecHe, MucTeupke 300paXKeHHs 4oro-Hebyap y mnitepaTypi TOLWO;
eni3of, YacTuHa akTy nm'ecy; Te came, Lo KiHOMinbm» [4]. HanesHo, nig
YNnMBOM POCINCBbKOT MOBW W yCTanuBCcA Ta [AOMIHYE KarbKOBaHWN
YKpaiHCbKUA TEPMIH MO8Ha KapmuHa c8imy, Xo4a CKnagHuk obpas, sk y
MonbCbKi MOBI, € BiNblL TOUHUM, HiX KapmuHa. 1. CaeBu4 posrnsgae uj
OBa MOHATTA B KOHTEKCTi XONo-NapTUTMBHOCTI: «KynbTypHUM ocepen-
OaM, 50pOM HaLioHaneHOI MOBHOI KapTWHU CBITY € HalioHansHMi obpa3s
CBiTYy, WO 6a3yeTbCs Ha LHHICHMX npiopuTeTax, obpasHin cuctemi Ta
couianbHux ctepeotunax» [10, c. 28]. ®yHkuito MKC aBTOpka obmexye
BiaA3epkaneHHam, gikcauieto: «MoBHa kapTUHa CBITY, sika CTBOPIOETHCA
nepeBaXxHO HOMIHATMBHUMK 3acobamu (nekcemamm, CTIKUMW HOMIHa-
Ligmu, dopaseonoriaMamm), Wo ikCyoTb YreHyBaHHS i Knacudikauito
00’eKTiB HauioHanbHOI AicHOCTI, € nuwwe Bepbani3oBaHOK 4acTUHO
KOHUenTocdepun SIK CyKYNHOCTI MUCIIEHHEBUX 0OpasiB, siki penpeseHTy-
0Tb CTPYKTYPOBaHi 3HaHHS ETHOCY, oro iHopMaLinHy 6a3y» [10, c. 28].

€. bapT™MiHCEKMIN  ekcnnikye Taki KNHOYOBI CEMaHTUYHI  KaTeropii
eTHoniHrBicTUkK, sk MKC, cTepeoTun, KOHUENT, Yepes AeHoTaTu 3 pos-
LUIMPEHO CEMaHTUKOLO, chpas3eonoriamu, enigurmaTuyHi psgy, KOHLENTK,
npeueaeHTn Towo. ETHONIHMBICTM «4epe3 GhonbKIop ... TakoX 3aLika-
BMNNCb BiOHOLLEHHAMW MOBa — KyrbTypa — N0AMHa Ha PiBHi koaudiko-
BaHMX MOB Ta HaUiOHaNbHWX KyMbTyp.., €THOHAyKM Ta KOrHiTUBI3MY,
BMCYHYINM MporpaMmy MOPIBHANBHUX Ta MiKKYNIbTYPHUX AOCHIIKEHb. ..»
[16, s. 21].

MeTogonoria JIloOniHCbKOI LUKONM Mae 3acny)XeHe BU3HAHHS Hay-
KOBLIB, aXXe «OMuUC He 3BOAUTLCA A0 aHarni3y BHYTPILLHIX Ta CUCTEMHUX
LiHHOCTEN, a BPaxOBYE LUMPOKUMA CMEKTP IXHbOro (PyHKUIOHYBaHHS B
KynbTypi» [17, s. 2], npoTe 3a3Hae KPpUTUKN HEOAHO3HAYHICTb niaxoay Ao
aHanizy MKC.

€. bapTMIHCBKMIA TNyMauuTb eTHOMIHrBICTUYHMIA Nigxig K iHTep-
npeTauito, Lo 4YacTkoBO hOpMYye KapTuUHy CBITY Yy cdepi miconorit
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[16, s. 25]. C. HebxeroBcbka-bapTMiHCbKa OKpPECOe porlb MOBU B KOH-
TEKCTi hOpMyBaHHSI KapTUHWU CBITY SK «pKepena iHdopmadii npo uiH-
HOCTI; iHCTpYMEHTa OLiHIOBaHHS; HOCIS LiHHOCTEn» [7, ¢. 221]. Ha aymky
M. MaukeBuy, iHTepnpeTauis MKC nonsrae B cermeHTauji, onwci,
yrNopsiaKyBaHHI 1 ouiHioBaHHI [18, s. 12].

A. ManmxuHcbka gocnipkye pensatueHicTb ctepeotunis MKC winsxom
METOZIB CermeHTallii, onmcy, cuctematusadii, mogentoanHs [20, s. 39].

BanponoHoBaHi €. bapTmiHCcbkuM MeTogukn aHanisy MKC subyay-
BaHi 32 KOHLEHTPUYHUMW MOAENSMM KOHLENTyanisauii NpocTopy B MOBI
Ta eKCTpaniHrBiCTU4HIN cdpepi 1 po3rnaHyTi Ha MaTepiani rinepkoHUenTy
Swiat: «Y ueHTpi ... nepebyBae Te, WO € BUOMMUM, LLIO iCHYE B MeXax
BMOMMOCTI..., cnoyaTky Te, Lo nepebyBae B HANONMMKYOMY OTOYEHHI,
OOMaLLHbOMY 11 NTOKanbHOMY, B 0OCOBUCTI cadhepi, a NoTiM — y AanbLUoMy
OTOYEHHI ... i cdepi NyOnivHin, odilinHiN... KOHCTPYKTUBHOK OCHOBOIO
uiel Mmoaeni € MEeTOHIMISA, 3Ha4YEeHHS MPOXOAATh Yepes BiCb CYMDKHOCTI Bif
TOro, WO 6nm3bLKo, 40 TOro, Wo danekoy [1, ¢. 153; auB. Takox 21, s. 14].
CknagHvkaMn Takoro aHanidy € TIyMayeHHs! JIEKCUKO-CEMaHTUYHNX
KaTeropi aHanisaoBaHOI CTPYKTYPHOI OAUHMIL: 1i ceMaHTVKa, eTUMOSOris,
CUHOHIMW, FNEPOHIMK, TiMOHIMW, aHTOHIMMK, CIOBOTBIPHI Ta CEMaHTUYHI
Jepueati, NOPIBHSAHHS, dopa3eonorivyHi BUCOBU TOLLO. HacTynHum eTanom
€ aHarni3 aHKeT Ta TEKCTIB, PEKOHCTPYKList 6a3oBoro Habopy O3Hak, Lo
CNpUSAOTb 3ICTAaBMNEHHIO AaHWX i3 YUHHUMUK CTEPEeoTUNaMuU.

CyyacHi aBTopy aHanisytoTb koMnoHeHTn MKC y KOHTeKCTi aHTpono-
ueHTpu3My, 3okpemMa A. lNangpkuHcbKka aHanisye porb aHTPONoMOpPdHOT
MeTadopu, CTePeoTUNiB, 3ano3ndeHb TOLO Y PopMyBaHHI KAPTUHKU CBITY
[20]. J1. Maneubkuin, cTpaTUdiKylodM CEeMaHTWUYHI CKNagHUKW KOHUENTY
cmpax B ykpaiHcekin MKC, pouinsHo BOavae nepcneKkTvBy OOCHiIKEHHS
Yyepes BUSIBMEHHSI KOHCTPACTUBHMX «CMocobiB iHTepnpeTaLii Ta knacudi-
Kauii NpeacTaBHUKIB PI3HWX KyrbTyp Ta Pi3HUX MOBHUX CUCTEM OZHOrO M
TOrO X BiAITVHKA peanbHocTi» [19, s. 138].

P. MxeropunkoBa, po3rnsagaroym iHaMBIQyanbHICTb, 30Kpema, noe-
TUYHOT KapTVHW CBITY SK CNOCcOBy penpeseHTauii KapTuHU CBITY, BiApi3-
HsE€ cneumndivHe (y3BrnyaeHe) 6ayeHHs CBITY Ha martepiani CUCTEMHMX
daktis MKC Big noetuyHoro 6GadeHHs CBiTYy — Mo3a ycTaneHumMu
MOBHUMW HOpMamu [unT. 3a: 21, s. 248]. JocnigHukn A. MNMangkuHeska 1
P. Tokapcbkuin, HaBnaku, He MNPOTUCTaBIAOTbL MOBY MOE3il, OCKISbKM
BOHa MOCNYroBYETLCA YHHUM MOBHUM noTeHujanom I. XKyk niacymoBye
anckycito: «IHTepnpeTaLis TBOPYMX TEKCTiB, TakKMM YMHOM, 3a[0BOIb-
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HWTb CMOAIBaHHS TBOPLS, LLO NOro 3p03yMiloTb, Xo4a M He 0BOB’A3KOBO
3a npusHayeHHaAM» [21, s. 252].

MpeactaBHMKM BpounaBCbKoi €THOMIHMBICTUYHOI LLKONWM aHanisy-
I0Tb KAPTUHY CBITY OiNnbLL LUMPOKO — Y KOHTEKCTI KynbTypu: «KynbTypHa
KapTuHa CBITY OXOMMOE Hacamnepes MoBy (MOBHY KapTuHY CBiTY), a Ta-
KOXX BUTBOPM iHLLMX 3HAKOBUX CUCTEM, TODTO MIiMIKY, XECTU, MOBEAIHKY,
30KpeMa «HayKoBi, i0e0noriyHi, penirivHi, HOYCTPIAHI Y4 eKOHOMIYHI
TOLLO KOMMOHEHTU rMobanbHOi KapTuHK CBiTY» [15].

Ak anbTepHaTMBY TPaguUIMHOMY ETHOMIHIMBICTUMHOMY aHani3oBi
MKC nonbcbki gocnigHukm A. Kiknesuy Ta M. Binb4eBCbkniA NPOMOHY-
I0Tb CTPYKTYPHO-ONCKYPCUMBHWUIA aHani3, Wwo no3baBuTb OOCHiIKEHHS
«BUOIpKOBOCTI cTepeoTuniB Ta konokauin» [17, s. 9]. Cy0’eKTUBHICTb
eTHoniHreicTnyHoro onncy MKC «He BpaxoBye MOBEHHEBUX BigMIHHOC-
Ten cybkynbTyp Pi3HMX coujanbHUX TPyN», a «OKepenom ekcnmikaii
efleMeHTIB MOBHOIo 06pasy CBiTy € He MOBHa AiANbHICTb HOCITB MOBY, a
MOBHa cuctema abo ofgHa 3 1T yHKUioHanbHMX nigcuctem» [17, s. 9].
OocnigHykn MKC matoTb po3rnsgatn MOBHY OUHAMIKY, afke «... KOXHa
KynbTypHa enoxa Ao4ae AeLlo iHLWWA nornsg Ha CBIT, WO 4acTKOBO
BiAOVBaETbCSA Ha MOBi — Y Ti JIEKCULi, CUHTAKCMKCi, OopraHisayjii TekcTy,
CTUNICTNYHIN andbepeHruiadii» [17, s. 9]. Ha gymKy krnacuka cTpykTypa-
niamy P. AkobcoHa, «edHICTb MOBW iCHye; MpoTe LeW 3aranbHUi Koa
(over-all code) € cuctemoro B3aeMOMOB’A3aHMX CYOKOAIB. Y KOXHilA MOBI
CMIBICHYIOTb KOHKYPEHTHI Mogeni 3 pisHuMmu dyHkuismmy» [13], i rpyH-
TOBHE JOCHifpKEHHs1 nepeabadae aHani3 cnocobiB penpeseHTallii CBiTy.

AHanisytoun akcionoriyHuin acnekt MKC Ha matepiani coonbknopy,
C. Hebxeroscbka-bapTMmiHcbka 3BepTaeThbCs 40 I'PYHTOBHOIO Kinbkapis-
HEBOMO KOTHITMBHOIO TIIyMaYeHHS LIHHOCTEN Yepe3 MOHATTS OUCKYPCY:
«Ha piBHI penpeseHTaLii XyJOXXHbOro CBIiTY LHHOCTI HalMiLHiLLe noB’s-
3aHi 3 TEMOIO, XapakTepucTukaMmn nogdivi, ocib i npegmeTiB, a Ha iHTepak-
TUBHOMY PiBHI BOHW JIULLIAIOTLCS B TICHOMY B3aEMO3B’A3KY 3 Cy6’eKToM
(appecaHTOM TeKCTy) W iHTEHUjiero BUCMIOBREHHSA» [7, c. 229]. CydacHi
mMeToamkm BuBdeHHA MKC, Ha i gymKy, MatoTb Taky CTPYKTYpy: «Ha nep-
LM NflaH BUXOOUTb genus proximum, a nvile noTtim Habip noBToptoBa-
HMX NnapameTpiB. [Jo HUX HanexaTb: 1) BignpaBHUK (agpecaHT); 2) oTpu-
MyBay (agpecaT); 3) koMyHikaTuBHa cuTyauis (To6To obcTaBuHK, Yac,
micue); 4) iHTeHUisi, TOOTO BHYTPILIHSA LINecnpsMOBaHICTb XaHpy; 5) Te-
mMa (mpegmet); 6) OHTOMOris AaHoro CBiTy, TOOTO Buragka abo
peanbHicTb; 7) dpopma (ycHa um nmucemoBa); 8) crocid penpeseHTaLii
XYyOOXHBOrO CBIiTY TBOPY, TOOTO noeTukax [7, C. 224].
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Takui nigxig 3yMOBMIOE UMICHICTE Ta [PYHTOBHICTb pO3rnsgy,
OCKiNbK/ NOETLCH NPO 3anyyYeHHs1 AUCKYPCUBHOIO aHanisy TEKCTY.

3aranom e, Ha gymky I. XKyka, Hosi gocnimpkeHHs MKC «ykpan
HeobXigHi B nepiog, Lo TpMBaE BXe NoHag, ABa AECATURINYS, MMNOMHHNX
CYCNiNbHO-NOMITUYHMX Ta KyNbTYPHUX 3MiH» [21, s. 246].

CyyacHi ykpaiHCbKi €THONIHrBICTUYHO-MIHIBOKYNbTYPOMOrivHi A4OCHi-
[PKEHHS € YACNEHHUMM N penpe3eHTOBaHi PidHOACNeKTHUMM CEMaHTUKO-
KOMHITVBHUMM, 0OPSO0BO-KYbTYPOIONYHUMM, CTPYKTYPHO-CEMIOTUHHUMM,
€THOMIHMBICTUYHUMM TOLWO cripsimyBaHHAMK (M. Lnemkesny, HO. LLee-
nboB, C. Kpumcbkuin, B. KoHoHeHko, B. XKariBopoHok, XK. KpacHob6aeBa-
YopHa, M. XKyikosa, I'. ApkywwinH, M. Hukoruyk, I. puueHko, B. KoHo-
6poacbka, J1. MaceHko, B. MoricieHko, H. Xob3el Ta iHWi) Ta marotb
rmMMBOoKi HauioHanbHi KopeHi. [leTtanbHuin aHani3a OCHOBHWUX TeHOEHLUin
CyYacHOI yKpaiHCbKOI MiHrBOKYNbTYpPOsorii BUKOHAHO B CTaTTi Aocnia-
Huui A. BoHaapeHko [2].

PONbKIOPHO-KYNbTYPONOriYHi, NCMXOMNOMYHO-MIChONOriyYHI CTYAiT B
YKpaiHi MaloTb OaBHIO Tpaguuilo, iXHi BUMTOKM MOB'A3aHi 3 iMeHamu
0. Masnosckkoro, O. MNoTe6Hi, B. MHaTioka, |. Hevys-JleBuubkoro, @. Bos-
ka, [1. Mopadescbkoro, |. ®paHka, b. piHyeHka, [1.Kyniwa Ta iH.
IBaH ®paHKo, 30Kpema, HaromnoLLyBaB Ha Pi3HUX acrneKkTax TBOPEHHS Kap-
TUHW CBIiTY SIK CUHKPETUYHOIO MOHSTTS — KOTHITMBHOMY, iHOMBIOQYanbHO-
Cy0’EKTHOMY, aKCiONoriYHOMY, eMOLiHO-EKCNPECMBHOMY, BOJIOHTATMB-
HOMY, CyrecTMBHOMY: «KOXOMW YONOBIK, OKpiM CBOrO CBIQOMOrO «51»,
MyCUTb Matu B CBOIM HYTpi LUEe SKECb Apyre «s», KOTpe Mae CBOI
OKpeMy CBIJOMICTb i NaM’siTb, CBIii OKPEMUI Cy[, CBOE MOYYTTH, CBIN
BMOIp, CBOIO 3acTaHOBYy i CBOE AiNaHHA — OOHUMM CIOBOM, Ma€ BCi
MPUKMETH, LLIO CTAHOBMATbL NCUXiYHY ocoby» [11, c. 4].

Y cyyacHin yKpaiHCbKiN NIHMBOKOrHITUBICTULL KIMOYOBUM, SIK i B NMOMb-
CbKill, € «PO3LUMPEHHSA OOCMIOHWLLKOI napagurMyM — Big MOBOLIEHT-
PWYHOI ... 4O @HTPOMOLEHTPUYHOI» [14, C. 65].

B ykpaiHCbkOMYy MOBO3HAaBCTBI ICHYIOTb CXOXi 3 MOMbCLKUMWU Me-
ToaMkun aHanizy oguHmus MKC 3anexHo Big acnekTy JOCTimKEHHS.

3okpema, XK. KpacHobaeBa-HopHa NponoHye NiHMBOKYIbTYPOoriv-
Hy MEeToaWKy aHanidy KOHLEMTIB, penpeseHTOBaHuX Nekcemamu, dpa-
3emMamu, Midoonoremamu 1 KynbTypemamu, napemismm, npeueaeHTHUMU
TeKkcTamu, BiGNiIMHUMK peMiHICLIEHLSIMW, HAYKOBUMW TEPMIHAMM, XyO0XK-
HIMM ediHiLiMM TOLLO, O MOXYTb TakoX «MICTUTN HeBepOanizoBaHy
YacTuHy» [5, ¢. 41-42], wnaxom cTpatudikauii 3 METOK «BCTAHOBMEHHS
HaLjioHanbHO-KyNbTYpHOI crneumdikn koHuenTy» [5, c. 42]. Moxnmemumun
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€ MEepCnekTMBM «PO3rOpTaHHSA CEMaHTUYHOrO MNPOCTOPY CroBa» Ta
3any4eHHs1 «NCUXOMEHTaNbHMUX OCHOBY [5, C. 42].

A. Apemko po3rnsgae YOTUPUKOMMOHEHTHY CTPYKTYPY KOHLENTY 5K
«UiMiCHOr0 MCMXOMEHTaNbHOIO YTBOPEHHS», CKagHUKaMuM HKOro €
«0BpasHU, NOHATTEBUIA, aKCIONMOMYHUA Ta agopPaTUBHUIA KOMMOHEHTU»
[14, c.69]. DocnigHuk gony4YaeTbCcs A0 OYMKM NOMbCbKUX Ta yKpaiH-
CbKMX MOBO3HaBLIB LLOAO KIOYOBOI (DYHKLIi iHTepnpeTauii B KOHTEKCTI
NIHMBOKOTHITUBHOIO aHaniay, Lo Bigobpakae BNAacTMBOCTI, «BaXuBI 3
nornsay Toro um iHworo eTHocy» [14, ¢. 65].

H. MNMnoTHikoBa MPOMOHYE «iHTErpaTUBHY (KOMIMIIEKCHY) METOAUKY
NIHMBOKYNbTYPHOrO KOHLIEMTY» 4Yepe3 anroputM aHarnidy Jekcukorpa-
divHUX mKepen, AOCHIMKEHHS KyNbTYPHOr0, CEMaHTUYHOrO CKIaaHWUKIB,
OKpecneHHs nokanisauii KoHuenTy B koHuenTocdepi (8apo — npu-
snepHa 3oHa — nepudepis) [9].

ICHYBaHHA YMCINEHHUX YKPAIHCbKUX ETHOMIHMBICTUYHUX, JliHIBO-
KyNbTYPOSIOMYHMX TOLLO METOOMK AOCHiMDKEHHS, MpoTe, HE 3yMOBUIO
¢dopMyBaHHSA BIiQOMUX MO3a MeXaMu YKpaiHWM HaykoBMX LK «Y
CMNOB’AH. MIHIBICTUL] BUBYEHHSI MUTaHb MOBW W KynbTypu Mae AaBHE
KOPIHHS B KOXHI Hal,. Tpaguuii, npoTe HamsigoMiummmn € poc. (MOCK. —
M. ToncToro) Ta nonbc. (NMobniH. — €. bapTMiHCbKOro) wkonmy [12].

HocnigHnkm MKC 3ayBaxxytoTb BaXKINMBICTb BUBYEHHS [ji €KCTpaniHr-
BICTUYHMX chakTopiB [1, c. 153]. Cy4acHui cTaH yKpaiHCLKOro CycninbCT-
Ba 3M1arogu He BigobpaxxeHUn y rMUBMHHOMY OMCKYPCi Ha KOrHITUBHOMY 1
coLianbHOMYy piBHI, e «Cyb’ekT BigvyBae LuaneHy Hanpyry BogHo4ac Ha
KOTHITUBHOMY (CpOpMyBaHHS 1 MiATPMMYBaHHS iAEOMOMNYHO «3a4aHoro»
3HaHHS) | Ha couianbHOMY pPiBHI (CUCTEMaTWYHe BiTBOPEHHS eNeMEHTIB
rPYNoBOI iAEHTUYHOCTI, 30Kpema Ha OCHOBiI ono3uuii «Mu i BoHu»)» [6].
TpuBanun, KinbKacoTpiYHWK, aX A0 Cy4acHOro Henerkoro nepiogy ¢op-
MyBaHHSA Ta po3byaoBuM BMacHOT AepxaBu, KOHMIIKT Mk MOBOIO Ta Ljiic-
HICTIO B YKpaiHi He Cripusie camOyCBiAOMIIEHHIO Ta camoigeHTudikauii
KONEKTMBHOI M iHOVBIQYyanbHOI Cy0’ eKTHOCTI. YHiTapu3adii, aedparmeH-
Tn3auil Cy4aCHOro YKpaiHCbKOrO KOTHITMBHO-COLanbHOro OUCKYPCY He
Bindynocs. NpoTe KOrHITMBHO-OUCKYPCUMBHUIA aHani3 Cnpusie BUSIBIIEHHIO
aKTyanbHUX Npobnem, 3aMarnoBaHHIO AMHaMIYHOI MEHTarnbHOI KapTUHK
CBIiTy B yMOBax aKTyarnbHOro KOMyHiKaTUBHOro MpoCTOpy Yepes nonina-
pagurMaTiam OUCKYPCY, LLO CrpUSIE 3arnyyYeHHI0 SK 06’ €EKTUBHUX HayKo-
BWX AaHWX, TaK i CyO EKTUBHUX «QNCKYPCIB NPUTHIYEHH:» [6].

CyyacHe ykpaiHCbKe CycninbCTBO, Ha BiOMIHY Bif, NMOMbCLKOro, fn-
LLIAETLCS HE3rypPTOBAHMUM Y KOHTEKCTI MeHTaribHOMY, MOBHOMY, LiiHHICHO-
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My, couianbHOMY, KOH(ECIMHOMY, KynbTypHOMY. Ha piBHi X cTepeoTunis
Ta KOHLIENTIB, LU0 OKpecntolTb hOHOBI 3HAHHA (NobyT, 3BM4ail, 0b6paaw,
hOnbKNop TOLLO), 3raroga B CyCninbCTBI iCHYE, NO3UTMBHI (PONBKIOPHO-
POMaHTU30BaHi CTEPEOoTUNM € KOMEKTVBHUMW (BULLMBAHKA, PYLUHWUK,
HapoaHa niCHs TOLLO).

AMBIBaNEHTHICTb BUSBMNSETLCA Yepes3 CPUAHATTA 6a30BMX KOHLEM-
TiB YKpaiHa, Moea, eipa; (hopMyBaHHA NOMNSPHUX CTEPEOTUNIB Y YMOBax
CbOMOrO POKY POCINCbKO-YKPAiHCLKOI BiIHW Ha TepuTopil HaLlLol aepxa-
BW, KONW NULLIE 3BYYaHHS MOBM — Mo3a 3MICTOM CKa3aHoro — ¢popmye B
YaCTUHWU TOPU3OHTaNbHO M BepTUKanbHO AecTpaTUdiKoBaHOro cyc-
ninbCTBa arpecito, MoNdpHe TPaKTyBaHHSA CTEpPeoTUMiB CBIN — YyXXWUiA,
repoi — aHTUrepoi, a cy4acHi ykpaiHCbKi EKOMYHI30BaHi KOHLIENTN Herer-
KO TOPYIOTb LWINSAX A0 MEHTamnbHOI NaM’saTi YacTuHM couiymy: «B noctko-
MYHICTUYHIA i NocTiMNepchbKin YKpaiHi Bce e € 4Ynmarno iMnepcbKux
nosnicTiB, ANs skuX i «YkpaiHa — He Tay, i «yKpaiHCbKi repol — He Ti», a
LLIe € TaKi, siKi ropA0 Ha3unBatoTb cebe «anoniTYHUMmY ... » [3].

MepcnekTMBHUMW B KOHTEKCTI NOAANbLUIOIO BUBYEHHS € KOMIMITEKCHI
KOrHITUBHO-OVCKYPCVBHI METOAMKM aHarniay, Lo cnpusitoTb BinbLu Lijinic-
HOMY OOCHIIXEHHIO KOMYHIKaTUBHOIO NPOCTOPY, ANHaMikn hopMyBaHHS
OHTOSNOMYHUX Ta aKCIONOMYHUX YMHHWUKIB KYNbTYpW, KOMMSIEKCHOMO AO0-
CrifpKkeHHs1 6a30BUX CTEPEOTMMIB Ta KOHLENTIB Pi3HMX LUApIB KynbTypu
ToLLO. OHTONOrYHO-KOrHITUBHUIA CNOCIO iHTepnpeTaLji KoHUEeNTIB nepea-
0avae BMBYEHHS BracHe CEMAHTUYHOro piBHS y cbopmi ekcnnikauii
KIMHO4OBUX BYTTEBMX XapakTepucTyk. MoTuBaLiiHWIA piBEHb iHTEprpeTa-
Ui KOHLEeNTiB Ha FHOCEONOrYHO-KOrHITUBHOMY I'pYHTI Nepenbavae BuB-
YeHHs cTpaTudikaLii ceMaHTUYHOrO NPOCTOPY, eKcniikauii KOrHITMBHUX
NepCreKTUB; OOCMIMKEHHS] 00’ EKTIB 3iCTaBNEHHS, BHYTPILLHBOI MOTMBALLl
Towwo. EnictemonorivyHo-akcionoriyHuin  cnocid iHTepnpeTadii nepea-
Bavae gocnimpkeHHs hopMyBaHHS Ta ikcaLito KynbTypHO-CEMaHTUYHOT
npeLeaeHTHOCTI Yepes MidoosorizaLito, eKCTpaniHreBicCTUYHY cdepy.

Hony4yeHHsa AUCKYPCUBHOTO aHarnisy TEKCTY 3yMOBITHOE BUSIBNEHHS B
3reHepoBaHOMY BMWCIIOBIIOBaHHI KOMYHIKaTUBHOI iHTEHLiT 3 Boky agpe-
CaHTa, MOro KOMYHIKaTUBHOI METU, po3rnsg HeBepbanbHOro couianbHOro
KOHTEKCTY, YXKMBaHHS 3acobiB MOBHOrO kogy. Kputepini innokyTmBHOro
BNNMBY Ha afgpecara, MoB’A3aHuiA 3 aHarnisaoM 3MiH MeHTarnbHoro / co-
LjianbHOro NpocTopy, TakoX 3arydae po3rnsg OHOBMX 3HaHb, 3B’A3KIB
nepdopmMaTtmBa 3 iHTepecaMm agpecara, CouiarnbHOro Ta COLoKynbTyp-
HOro KOHTEKCTY, POpMYyBaHHS NparMaTUYHKX Krille TOLLO.
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Y cydacHoMy TryMadeHHi TEKCTIB 3 METOK OMMUCy LiniCHOro obpasy
CBITY HaKrMagaHHs MOHSATb KOTHITVBICTUMKM Ha BMOIPKOBO 3anydeHi miHreic-
TUYHI OOMHULI KyNbTYPOMOrivyHOI CeMaHTUKM € HepdocTaTHIiM. Ampke came
MOHATTS MOBeUb He € YHIi(hikoBaHO-MO3aICTOPUYHMM, Ta N BepbansHUi
NPOCTip 30BCIM HEe € NepMaHEHTHO CTaTUYHUM. [MoeaHaHHA MeTOAIB CTPYK-
TYPHO-AUCKYPCUBHOIO, KOTHITUBHOTO, KOMYHIKATVBHOIMO aHanisy crnpusie
uinicHoMy aHanisy MeHTanbHoro obpasy CBiTy. KOrHiTMBHO-AUCKYPCUBHI
METOOMKN aHanidy 3yMOBIIOIOTb YHUKHEHHSI KNiNnoBOCTi, dparmeHTauil
KOMYHIKaTUBHOrO NpocTopy, ycebiuHy iHTepnpeTauito AuHamiku opmy-
BaHHs1 OHTOMOMYHMX CrOCOBIB iIHTEPMNPETALLii Ta aKCIONOr4YHMX OPIEHTMPIB.
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Ukrainian methods of studying the language picture of the world

in the context of the Polish linguistics and cogpnitive studies

This article is devoted to the method of studying cognitive linguistics. It has strongly
developed in the Polish language and has big potential in the science of Ukraine. The main
aim of this research is to study some new trends of Polish linguistics and cognitive studies,
which are important world scientific achievements. The aim is to research creation of new
prospects on their basis of methods of studying the language picture of the world in
Ukrainian linguistics and cognitive studies.

The approach to the study of the linguistic picture of the world in the context of cognitive
linguistics is traditional. Methods of explication of semantic categories of hyper-concept
functioning are structured according to spatial semantic models. But these structures are
selective even if the extralinguistic sphere is included. Methods of modern Ukrainian
researches are traditional in this area.

Alternative cognitive-discursive analysis helps to identify current problems, description of a
dynamic mental picture of the world in the terms of current communicative space. The
multiparadigm of discourse provides and determines the analysis of both objective scientific
and subjective data. Modern Ukrainian society, in contrast to Polish, is uncoordinated in the
context of mental, linguistic, value, social, religion, culture. Ambivalence is showing up in the
formation and perception of basic concepts and some stereotypes. This is due to socio-
political issues.

Complex cognitive-discursive methods of analysis are forward-looking. They help to explore
more holistically to study the communicative space, the dynamics of the formation of
ontological and axiological factors of culture, a comprehensive study of basic stereotypes
and concepts of different layers of culture.

Key words: linguistic picture of the world, concept, methodology, Polish linguistics and
cognitive studies, discourse, ethnolinguistics, linguoculturological research.



